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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet

og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. maj

2018 - 30. april 2019 for Scanavia A/S.

The Board of Directors and the Executive Board have

today discussed and approved the annual report of

Scanavia A/S for the financial year 1 May 2018 - 30

April 2019.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 30. april 2019 og resultatet af

selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. maj 2018 -

30. april 2019.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position at

30 April 2019 and of the results of the company's

operations for the financial year 1 May 2018 - 30

April 2019.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-

ningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a fair

review of the matters dealt with in the

management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

Management recommends that the annual report

be approved at the annual general meeting.

Vedbæk, den 30. oktober 2019
Vedbæk, 30 October 2019

Direktion
Executive board

Michael Niels Thorsen
adm. direktør
CEO

Bestyrelse
Board of Directors

Bo Prangsgaard
formand
chairman

Peter Thorsen Michael Niels Thorsen
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Scanavia A/S To the shareholder of Scanavia A/S

Afkræftende konklusion Adverse Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Scanavia A/S for

regnskabsåret 1. maj 2018 - 30. april 2019, der om-

fatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse,

balance, egenkapitalopgørelse og noter.

Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of

Scanavia A/S for the financial year 1 May 2018 - 30

April 2019, which comprise  a summary of significant

accounting policies, income statement, balance

sheet, statement of changes in equity and notes. The

financial statements are prepared under the Danish

Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet som følge

af betydeligheden af det forhold, der er beskrevet i

afsnittet ”Grundlag for afkræftende konklusion”,

ikke giver et retvisende billede af selskabets aktiver,

passiver og finansielle stilling pr. 30. april 2019 samt

af resultatet af selskabets aktiviteter for

regnskabsåret 1. maj 2018 - 30. april 2019 i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, due to the significance of the matter

described in the “Basis for Adverse Opinion”

paragraph, the financial statements do not give a

true and fair view of the company's financial position

at 30 April 2019 or of the results of the company's

operations for the financial year 1 May 2018 - 30

April 2019 in accordance with the Danish Financial

Statements Act.

Grundlag for afkræftende konklusion Basis for adverse opinion

Ledelsen har aflagt årsregnskabet under forud-

sætning af fortsat drift. Af note 1 i årsregnskabet om

kapitalberedskab og fortsat drift fremgår det, at der

er betydelig usikkerhed om, hvorvidt selskabet vil

kunne indfri sine forpligtelser.

Årsregnskabet burde i overensstemmelse med

årsregnskabsloven have været udarbejdet under

hensyntagen til en forestående afvikling, og

indregning og måling af selskabets aktiver og

forpligtelser burde have været ændret i

overensstemmelse hermed.

Management has prepared financial statements on

the assumption that operations will continue. It

appears from note 1 in the financial statements

about capital resources and continued operations

that significant uncertainty exists about whether the

company will be able to settle its obliations.

The financial statements should in accordance with

the Danish Financial Statements Act have been

prepared in consideration of an upcoming winding

up, and recognition and measurement of the

companies' assets and liabilities should have been

changed in accordance with this.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vi har udført vores revision i overensstemmelse med

internationale standarder om revision og de yderli-

gere krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar

ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrev-

et i revisionspåtegningens afsnit “Revisors ansvar for

revisionen af årsregnskabet“. Vi er uafhængige af

selskabet i overensstemmelse med internationale e-

tiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark, ligesom

vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i hen-

hold til disse regler og krav. Det er vores opfattelse,

at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og eg-

net som grundlag for vores afkræftende konklusion.

We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing (ISAs) and the

additional requirements applicable in Denmark. Our

responsibilities under those standards and

requirements are further described in the “Auditor's

responsibilities for the audit of the financial

statements” section of our report. We are

independent of the company in accordance with the

International Ethics Standards Board for

Accountants' Code of Ethics for Professional

Accountants (IESBA Code) and the additional

requirements applicable in Denmark, and we have

fulfilled our other ethical responsibilities in

accordance with these requirements. We believe

that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our

adverse opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som led-

elsen anser for nødvendig for at udarbejde et års-

regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements, that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements Act

and for such internal control as management

determines is necessary to enable the preparation of

the financial statements that are free from material

misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-

svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte

driften, at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant, samt at udarbejde års-

regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-

sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke

har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, management

is responsible for assessing the company's ability to

continue as a going concern, disclosing, as

applicable, matters related to going concern and

using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless

management either intends to liquidate the

company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-

formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-

ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en

konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af

sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision,

der udføres i overensstemmelse med internationale

standarder om revision og de yderligere krav, der er

gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig fejl-

information, når sådan findes. Fejlinformationer kan

opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan be-

tragtes som væsentlige, hvis det med rimelighed kan

forventes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse

på de økonomiske beslutninger, som regnskabsbrug-

erne træffer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole

are free from material misstatement, whether due

to fraud or error, and to issue an auditor's report

that includes our opinion. Reasonable assurance is a

high level of assurance, but is not a guarantee that

an audit conducted in accordance with ISAs and the

additional requirements applicable in Denmark will

always detect a material misstatement when it

exists. Misstatements can arise from fraud or error

and are considered material if, individually or in the

aggregate, they could reasonably be expected to

influence the economic decisions of users made on

the basis of these financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmel-

se med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark, foretag-

er vi faglige vurderinger og opretholder professionel

skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgment and

maintain professional skepticism throughout the

audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig

fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører

revisionshandlinger som reaktion på disse risici

samt opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og

egnet til at danne grundlag for vores konklusion.

Risikoen for ikke at opdage væsentlig fejlinforma-

tion forårsaget af besvigelser er højere end ved

væsentlig fejlinformation forårsaget af fejl, idet

besvigelser kan omfatte sammensværgelser, do-

kumentfalsk, bevidste udeladelser, vildledning el-

ler tilsidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to those

risks, and obtain audit evidence that is sufficient

and appropriate to provide a basis for our

opinion. The risk of not detecting a material

misstatement resulting from fraud is higher than

for one resulting from error as fraud may involve

collusion, forgery, intentional omissions,

misrepresentations, or the override of internal

control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med re-

levans for revisionen for at kunne udforme revisi-

onshandlinger, der er passende efter omstændig-

hederne, men ikke for at kunne udtrykke en kon-

klusion om effektiviteten af selskabets interne

kontrol.

 Obtain an understanding of internal control

relevant to the audit in order to design audit

procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness of the

company's internal control.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som

er anvendt af ledelsen, er passende, samt om de

regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplysning-

er, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of

accounting estimates and related disclosures

made by management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af års-

regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet

om fortsat drift er passende, samt om der på

grundlag af det opnåede revisionsbevis er væ-

sentlig usikkerhed forbundet med begivenheder

eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om sel-

skabets evne til at fortsætte driften. Hvis vi kon-

kluderer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal

vi i vores revisionspåtegning gøre opmærksom på

oplysninger herom i årsregnskabet eller, hvis så-

danne oplysninger ikke er tilstrækkelige, modifi-

cere vores konklusion. Vores konklusioner er ba-

seret på det revisionsbevis, der er opnået frem til

datoen for vores revisionspåtegning. Fremtidige

begivenheder eller forhold kan dog medføre, at

selskabet ikke længere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of

management's use of the going concern basis of

accounting in preparing the financial statements

and, based on the audit evidence obtained,

whether a material uncertainty exists related to

events or conditions that may cast significant

doubt on the company's ability to continue as a

going concern. If we conclude that a material

uncertainty exists, we are required to draw

attention in our auditor's report to the related

disclosures in the financial statements or, if such

disclosures are inadequate, to modify our

opinion. Our conclusions are based on the audit

evidence obtained up to the date of our auditor's

report. However, future events or conditions may

cause the company to cease to continue as a

going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet

afspejler de underliggende transaktioner og

begivenheder på en sådan måde, at der gives et

retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure and

contents of the financial statements, including

the disclosures, and whether the financial

statements represent the underlying transactions

and events in a manner that gives a true and fair

view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-

sige placering af revisionen samt betydelige revisi-

onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-

tydelige mangler i intern kontrol, som vi identificerer

under revisionen.

We communicate with those charged with

governance regarding, among other matters, the

planned scope and timing of the audit and significant

audit findings, including any significant deficiencies

in internal control that we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's

review.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for

konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not

cover management's review, and we do not express

any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det

vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den

forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er væ-

sentligt inkonsistent med årsregnskabet eller vores

viden opnået ved revisionen eller på anden måde sy-

nes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial

statements, our responsibility is to read

management's review and, in doing so, consider

whether management's review is materially

inconsistent with the financial statements or our

knowledge obtained during the audit, or otherwise

appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-

beretningen indeholder krævede oplysninger i hen-

hold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether management's review provides the

information required under the Danish Financial

Statements Act.

Som det fremgår af afsnittet ”Grundlag for

afkræftende konklusion”, er vores konklusion

modificeret. I forbindelse med vores gennemlæsning

af ledelsesberetningen har vi konstateret, at

ledelsesberetningen ikke indeholder tiltrækkelige

oplysninger om, selskabets evne til at fortsætte

driften. Det er på denne baggrund vores opfattelse,

at ledelsesberetningen ikke er udarbejdet i

overensstemmelse med lovgivningens krav.

As shown in the paragraph "Basis for adverse

opinion", our conclusion has been modified. In

connection with our review of the management's

review, we have concluded that the management's

review does not include sufficient information about

the company's ability to continue its operations. It is

on that basis our opinion that the management's

review has not been prepared in accordance with

legal requirements.

Horsens, den 30. oktober 2019

Horsens, 30 October 2019

Roesgaard & Partners
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 37 54 31 28
CVR no. 37 54 31 28

Søren Roesgaard
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
MNE-nr. mne33225
MNE no. mne33225
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets formål er at drive konsulent- og

rådgivningsvirksomhed inden for alle områder af

industri, transport, rejseaktivitet og hotelvirksomhed

i ind- og udland.

The company's purpose is to provide consultancy

and advisory services in all areas of industry,

transport, travel and hotel business at home and

abroad.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Der henvises til note 2 See note 2.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2018/19 udviser et

overskud på DKK'000 14.628, og selskabets balance

pr. 30. april 2019 udviser en egenkapital på DKK'000

2.578.

Business review 

The company's income statement for the year ended

30 April 2019 shows a profit of DKK'000 14,628, and

the balance sheet at 30 April 2019 shows equity of

DKK'000 2,578.

Årets resultat er utilfredsstillende. The year's result is unsatisfactory.

Særlige risici med fortsat drift Special risks apart from generally occurring risks in
industry

Driftsmæssige risici

Det er ledelsens forventning, at selskabets

aktiviteter i de kommende år vil generere positiv

indtjening.

Selskabets søsterselsab er under konkurs, men det

er ledelsens forventning, at konkursen ikke vil have

negative regnskabsmæssige konsekvenser, hvorfor

gælden til selskabets søsterselskab er indtægtsført,

da selskabets krav mod søsterselskabet overstiger

gælden.

Selskabets tilgodehavender vedrører handel med

lande i Mellemøsten, som historisk har været lang

tid om at betale.

Operating risks

Management expects that its activities in the coming

years will generate positive earnings.

The company's affiliated company is in bankruptcy

but management does not expect that the

bankruptcy will have any negative consequences

regarding accounting which is why the amounts

owed to the company's affiliated company have

been booked as income since the company's claim

raised against the affiliated company exceeds the

debt. 

The company's receivables are related to trade with

countries in the Middle East that historically

speaking have been slow payers.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Scanavia A/S for 2018/19 er aflagt i

overensstemmelse med årsregnskabslovens bestem-

melser for virksomheder i regnskabsklasse B med til-

valg fra højere klasser.

The annual report of Scanavia A/S for 2018/19 has

been prepared in accordance with the provisions of

the Danish Financial Statements Act applying to en-

terprises of reporting class B as well as selected

provisions as regards larger entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those of last year.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I resul-

tatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger,

herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as

earned, including value adjustments of financial

assets and liabilities. All expenses, including

amortisation, depreciation and impairment losses,

are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-

bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow to

the company and the value of the asset can be

measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-

ligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will flow

from the company and the value of the liability can

be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtel-

ser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost ne-

denfor.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. On subsequent recognition, assets

and liabilities are measured as described below for

each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-

mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-

stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret

kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-

drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den

akkumulerede amortisering af forskellen mellem

kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured

at amortised cost using the effective interest

method. Amortised cost is calculated as the historic

cost less any instalments and plus/less the

accumulated amortisation of the difference between

the cost and the nominal amount.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsige-

lige tab og risici, der fremkommer, inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is

made for predictable losses and risks which occur

before the annual report is presented and which

confirm or invalidate matters existing at the balance

sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslo-

vens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er

oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the company does not disclose its

revenue. 

Bruttotab er et sammendrag af nettoomsætning

med fradrag af omkostninger til råvarer og hjælpe-

materialer og andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue less

costs of raw materials and consumables and other

external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen, hvis risiko-

overgang, normalt ved levering til køber, har fundet

sted, og hvis indtægten kan opgøres pålideligt og

forventes modtaget.

Revenue is recognised in the income statement,

provided that the transfer of risk, usually on delivery

to the buyer, has taken place and that the income

can be measured reliably and is expected to be

received.

Nettoomsætningen er eksl. moms og afgifter opkræ-

vet på vegne af tredjepart. Alle former for afgivne

rabatter indregnes i omsætningen.

Revenue is ex. VAT and taxes charged on behalf of

third parties. Revenue is net of all types of discounts

granted.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-

holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,

der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning.

Costs of raw materials and consumables include the

raw materials and consumables used in generating

the year’s revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostning-

er til distribution, salg, reklame, administration og

lokaler.

Other external expenses include expenses related to

distribution, sale, advertising, administration and

premises.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklu-

sive feriepenge og pensioner samt andre omkost-

ninger til social sikring m.v. til selskabets medarbej-

dere. I personaleomkostninger er fratrukket modtag-

ne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions as well as other

social security contributions, etc. made to the

company's employees. The item is net of refunds

made by public authorities.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægsakti-

ver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise the year's amortisation, depreciation and

impairment of intangible assets and property, plant

and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret. Finansielle poster omfatter renteindtæg-

ter og -omkostninger, finansielle omkostninger ved

realiserede og urealiserede kursgevinster og -tab

vedrørende gæld og transaktioner i fremmed valuta.

Financial income and expenses are recognised in the

income statement at the amounts relating to the

financial year. Net financials include interest income

and expenses, financial expenses relating to realised

and unrealised capital/exchange gains and losses on

foreign currency transactions and surcharges.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler om

tvungen sambeskatning af koncernens danske dat-

tervirksomheder. Dattervirksomheder indgår i sam-

beskatningen fra det tidspunkt, hvor de indgår i kon-

solideringen i koncernregnskabet og frem til det tids-

punkt, hvor de udgår fra konsolideringen.

The company is subject to the Danish rules on

compulsory joint taxation of the group's Danish

subsidiaries. Subsidiaries participate in the joint

taxation arrangement from the time when they are

included in the consolidated financial statements

and until the time when they withdraw from the

consolidation.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved afreg-

ning af sambeskatningsbidrag mellem de sambeskat-

tede virksomheder i forhold til disses skattepligtige

indkomster. I tilknytning hertil modtager virksom-

heder med skattemæssigt underskud sambeskat-

ningsbidrag fra virksomheder, der har kunnet anven-

de dette underskud til nedsættelse af eget skatte-

mæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the

current Danish income tax is allocated between the

jointly taxed entities in proportion to their taxable

income. Entities with tax losses receive joint taxation

contributions from entities that have been able to

use tax losses to reduce their own taxable profits.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabsskat

og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgø-

relsen med den del, der kan henføres til årets resul-

tat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan

henføres til posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax

charge for the year and changes in the deferred tax

charge, is recognised in the income statement as

regards the portion that relates to the profit/loss for

the year and directly in equity as regards the portion

that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible fixed assets

Udviklingsprojekter, patenter og licenser Development projects, patents and licences

Udviklingsomkostninger omfatter omkostninger, ga-

ger og afskrivninger, der direkte og indirekte kan

henføres til udviklingsaktiviteter. 

Development costs comprise costs, wages/salaries

and amortisation losses that are directly and

indirectly attributable to the company's

development activities.

Udviklingsprojekter, der er indregnet i balancen,

måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af-og

nedskrivninger.

Developments projects recognised in the balance

sheet are measured at cost less accumulated

amortisation and impairment losses.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskrives

udviklingsomkostninger lineært over den vurderede

økonomiske brugstid. Afskrivningsperioden udgør

sædvanligvis fem år.

Following the completion of the development work,

development costs are amortised on a straight-line

basis over the estimated useful life. The

amortisation period is usually five years.

Materielle anlægsaktiver Tangible fixed assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar måles til

kostpris med fradrag af akkumulerede af- og ned-

skrivninger.

Fittings, tools and equipment are measured at cost

less accumulated depreciation and impairment

losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

forventet restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-

ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til brug.

Cost comprises the purchase price and any costs

directly attributable to the acquisition until the date

when the asset is available for use.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-

gende vurdering af aktivernes forventede brugstider

og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis of

the following estimated useful lives and residual

values of the assets:
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years 0 %

Brugstiden og restværdien revurderes årligt. En

ændring behandles ud fra et regnskabsmæssigt skøn,

og indvirkningen på afskrivninger indregnes

fremadrettet.

The useful life and residual value are reassessed

annually. Changes are treated as accounting

estimates, and the effect on depreciation is

recognised prospectively.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og ma-

terielle anlægsaktiver vurderes årligt for indikationer

på værdiforringelse, ud over det som udtrykkes ved

afskrivning.

The carrying amount of intangible fixed assets,

property, plant and equipment and investments is

reviewed for impairment other than what is

reflected through normal amortisation and

depreciation, on an annual basis.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, fore-

tages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen-

holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv-

ning til genindvindingsværdien, hvis denne er lavere

end den regnskabsmæssige værdi.

Where there is evidence of impairment, an

impairment test is performed for each individual

asset or group of assets, respectively. The carrying

amount of impaired assets is reduced to the higher

of the net selling price and the value in use

(recoverable amount).

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af netto-

salgspris og kapitalværdi. Kapitalværdien opgøres

som nutidsværdien af de forventede nettopenge-

strømme fra anvendelse af aktivet eller aktivgrup-

pen og forventede nettopengestrømme ved salg af

aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher of the net

selling price and the value in use. The value in use is

determined as the present value of the anticipated

net cash flows from the use of the asset or group of

assets and the anticipated net cash flows from the

disposal of the asset or group of assets after the end

of their useful life.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,

hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv indi-

kation på, at et tilgodehavende eller en portefølje af

tilgodehavender er værdiforringet. Hvis der forelig-

ger en objektiv indikation på, at et individuelt tilgo-

dehavende er værdiforringet, foretages nedskrivning

på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is objective

evidence that a receivable or a group of receivables

is impaired. If there is objective evidence that an

individual receivable is impaired, an impairment loss

for that individual asset is recognised.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under om-

sætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger

vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments, recognised in current assets, comprise

costs incurred concerning subsequent financial

years.

Likvider Cash and cash equivalents

Likvider omfatter alene likvide beholdninger. Cash and cash equivalents comprise cash only.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidlige-

re års skattepligtige indkomster samt for betalte a-

contoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables are

recognised in the balance sheet as the estimated tax

on the taxable income for the year, adjusted for tax

on the taxable income for previous years and tax

paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og

forpligtelser.

Deferred tax is measured according to the liability

method in respect of temporary differences

between the carrying amount of assets and

liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser i de respektive lande, der med balance-

dagens lovgivning vil være gældende, når den ud-

skudte skat forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured according to the tax rules

and at the tax rates applicable in the respective

countries at the balance sheet date when the

deferred tax is expected to crystallise as current tax.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Liabilities are measured at amortised cost, which is

usually equivalent to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. maj 2018 - 30. april 2019
Income statement 1 May 2018  - 30 April 2019

Note 2018/19
DKK'000

2017/18
DKK'000

Bruttofortjeneste 12.710 (10.692)

Gross profit

Personaleomkostninger 3 0 (278)
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger 12.710 (10.970)

Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver (14) (139)
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment

Nedskrivning af omsætningsaktiver 0 (340)
Impairment of current assets

Resultat før finansielle poster 12.696 (11.449)
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 4 1.447 20
Financial income

Finansielle omkostninger 5 (613) (346)
Financial expenses

Resultat før skat 13.530 (11.775)

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 6 1.098 173
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 14.628 (11.602)

Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of profit/loss

Overført resultat 14.628 (11.602)
Retained earnings

14.628 (11.602)
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Balance pr. 30. april 2019
Balance sheet at 30 April 2019

Note 2019
DKK'000

2018
DKK'000

Aktiver
Assets

Udviklingsprojekter under udførelse 0 0
Development projects in progress

Immaterielle anlægsaktiver 7 0 0

Intangible fixed assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 0 14
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 8 0 14

Tangible fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 9.599 0
Trade receivables

Deposita 0 99
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 9.599 99

Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 9.599 113

Total fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 0 218
Trade receivables

Igangværende arbejder for fremmed regning 2.660 0
Contract work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 9 999
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 30 0
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 9 0 0
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 47 81
Prepayments

Tilgodehavender 2.746 1.298

Receivables
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Balance pr. 30. april 2019 (fortsat)
Balance sheet at 30 April 2019 (continued)

Note 2019
DKK'000

2018
DKK'000

Aktiver
Assets

Likvide beholdninger 38 0

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 2.784 1.298

Total current assets

Aktiver i alt 12.383 1.411

Total assets
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Balance pr. 30. april 2019
Balance sheet at 30 April 2019

Note 2019
DKK'000

2018
DKK'000

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 500 500
Share capital

Overført resultat 2.078 (12.551)
Retained earnings

Egenkapital 10 2.578 (12.051)

Total equity 

Kreditinstitutter 2.111 47
Other credit institutions

Leverandører af varer og tjenesteydelser 4.293 349
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 3.328 12.937
Payables to group enterprises

Anden gæld 73 129
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 9.805 13.462

Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 9.805 13.462

Total debt

Passiver i alt 12.383 1.411

Total equity and liabilities

Usikkerhed om fortsat drift (going concern) 1
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Usikkerhed ved indregning og måling 2
Uncertainty in recognition and measurement

Eventualposter mv. 11
Contingencies, etc.

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 12
Mortgages and collateral
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Virksomheds-

kapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained
earnings

Total

Egenkapital 1. maj 2018 500 (12.550) (12.050)
Equity at 1 May 2018

Årets resultat 0 14.628 14.628
Net profit/loss for the year

Egenkapital 30. april 2019 500 2.078 2.578

Equity at 30 April 2019
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

1 Usikkerhed om fortsat drift (going concern)
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Søsterselskabet BAN 2000 GmbH under konkurs har et tilgodehavende hos Scanavia A/S på 14,8 mio. kr.
Scanavia A/S er ikke i stand til at imødekomme kravet. Baseret herpå er der betydelig usikkerhed om
Scanavia A/S’ mulighed for at fortsætte driften. Gælden er ikke indregnet i årsregnskabet. 
Scanavia A/S har et opgjort et krav mod BAN 2000 GmbH på 19 mio. kr. Grundet afviklingen af BAN 2000
GmbH er der betydelig usikkerhed om Scanavia A/S vil modtage hele eller dele af dette tilgodehavende.
Tilgodehavendet er ikke indregnet i årsregnskabet, men oplyst som et eventualaktiv.
The affiliated company BAN 2000 GmbH in bankruptcy has a receivable at Scanavia A/S of DKK 14.8 mio. Scanavia
A/S is not able to accomodate the requirement. Based on this, significant uncertainty exists about Scanavia A/S'
possibility for continuing the operations. The debt is not recognised in the financial statements. 
Scanavia A/S has made a claim against BAN 2000 GmbH of DKK 19 mio. Due to the winding up of BAN 2000 GmbH,
significant uncertainty exists about whether Scanavia A/S will receive all of or part of this receivable. The receivable
is not recognised in the financial statements but is disclosed as a contingent asset.

Selskabet har pr. 30.04.2019 t.kr. 9.256 i tilgodehavende fra salg og tjenesteydelser. Fordringerne
vedrører hovedsageligt tilgodehavende i Mellemøsten, som historisk har været langsomme betalere,
hvorfor der kan være usikkerhed omkring betalingstidspunktet mv. Ledelsen vurderer, at betalingsevnen
er tilstede, hvorfor årsrapporten aflægges under forudsætning heraf.
The company has on April 30 2019 a receivable of DKK 9,256 thousand from sales and services. The claims mainly
concern a receivable in the Middle East which historically speaking have been slow payers which is why there may be
uncertainty regarding time of payment etc. Management believes that the ability to pay is present which is why the
annual report is presented on the assumption of this.

2 Usikkerhed ved indregning og måling
Uncertainty in recognition and measurement

Selskabet har uudnyttede skatteaktiver for t.kr. 3.307., hvoraf t.kr. 0 er indregnet. Der indregnes ud fra
en konkret vurdering af selskabets egne muligheder for at udnytte aktivet. Det uudnyttede skatteaktiv
kan henføres til selskabets aktiver og passiver, som har større skattemæssige end regnskabsmæssige
værdier samt skattemæssigt underskud til fremførsel. Der er en vis usikkerhed knyttet til målingen af
skatteaktivet, og derfor har ledelsen valgt at indregne til t.kr. 0.
The company has unutilised deferred tax assets of DKK 3,307 thousand, of which DKK 0 thousand is recognised. The
recognition is based on a specific assessment of the company's own ability to utilise the asset. The unutilised tax
asset is related to the company's assets and liabilities which are minor than the tax book value as well as the tax loss
carry-forward. There is some uncertainty tied to the measurement of the tax asset, and thus management has
decided to recognise it at DKK 0 thousand.
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2018/19
DKK'000

2017/18
DKK'000

3 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 0 272
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 0 5
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 0 1
Other staff costs

0 278

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 0 1

Average number of employees

4 Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter 804 20
Other financial income

Kursreguleringer 643 0
Exchange rate adjustments

1.447 20

5 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 50 12
Financial expenses, group enterprises

Andre finansielle omkostninger 266 193
Other financial expenses

Kursreguleringer omkostninger 297 0
Exchange rate adjustments costs

Valutakurstab 0 141
Exchange rate loss

613 346
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2018/19
DKK'000

2017/18
DKK'000

6 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets udskudte skat 0 (173)
Deferred tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år (1.098) 0
Adjustment of tax concerning previous years

(1.098) (173)

7 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Udviklings-

projekter

under

udførelse

Development
projects in
progress

Kostpris 1. maj 2018 177
Cost at 1 May 2018

Kostpris 30. april 2019 177

Cost at 30 April 2019

Af- og nedskrivninger 1. maj 2018 177
Impairment losses and amortisation at 1 May 2018

Af- og nedskrivninger 30. april 2019 177

Impairment losses and amortisation at 30 April 2019

Regnskabsmæssig værdi 30. april 2019 0

Carrying amount at 30 April 2019

Aktiverede udviklingsomkostninger vedrører udvikling af teknologier og produkter, som har tilknytning til
selskabets primære aktivitet inden for luftfart. Alle aktiverede udviklingsomkostninger vedrører
projekter, som forventes kommercialiseret inden for en kortere periode, som er almindelig inden for
branchen.
Development costs relate to the development of technologies and products which are connected to the company's
main activities within aviation. All development costs relate to projects which are expected to be commercialised
within a short period of time, which is ordinary to the business.
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

8 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Other fixtures
and fittings,

tools and
equipment

Kostpris 1. maj 2018 100
Cost at 1 May 2018

Kostpris 30. april 2019 100

Cost at 30 April 2019

Af- og nedskrivninger 1. maj 2018 86
Impairment losses and depreciation at 1 May 2018

Årets afskrivninger 14
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 30. april 2019 100

Impairment losses and depreciation at 30 April 2019

Regnskabsmæssig værdi 30. april 2019 0

Carrying amount at 30 April 2019
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2019
DKK'000

2018
DKK'000

9 Hensættelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Hensættelse til udskudt skat 1. maj 2018 0 173
Provision for deferred tax at 1 May 2018

Anvendt i året 0 (173)
Applied in the year

Hensættelse til udskudt skat 30. april 2019 0 0

Provision for deferred tax at 30 April 2019

Materielle anlægsaktiver (7) (6)
Property, plant and equipment

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelse 0 (23)
Trade receivables

Periodeafgrænsningsposter 10 18
Prepayments

Skattemæssigt underskud (2.129) (2.406)
Tax loss carry-forward

0 0

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

Opgjort skatteaktiv 2.126 2.417
Calculated tax asset

Nedskrivning til vurderet værdi (2.126) (2.417)
Write down to assessed value

Regnskabsmæssig værdi 0 0

Carrying amount
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

10 Egenkapital
Equity

Virksomhedskapitalen består af 500 aktier à nominelt DKK'000 1. Ingen aktier er tillagt særlige
rettigheder.
The share capital consists of 500 shares of a nominal value of DKK'000 1. No shares carry any special rights.

Der har ikke været ændringer i virksomhedskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

11 Eventualposter mv.
Contingencies, etc.

Selskabet indgår i sambeskatning med de danske tilknyttede virksomheder. Selskaberne hæfter
ubegrænset og solidarisk for danske selskabsskatter samt kildeskatter på udbytte inden for
sambeskatningskredsen.
The company is jointly taxed with its Danish group enterprises. The jointly taxed entities have joint and several
unlimited liability for Danish income taxes and withholding taxes on dividends, interest and royalties within the
group of jointly taxed entities.

Selskabet har opgjort et krav mod BAN 2000 GmbH på 19 mio. kr. BAN 2000 GmbH er under afvikling,
hvorfor kravet alene er optaget som et eventualaktiv.
The company has made a claim against BAN 2000 GmbH of DKK 19 million. BAN 2000 GmbH is under resolution
which is why the claim is exclusively stated as a contingent asset.

12 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Selskabet har stillet ubegrænset selvskyldnerkaution for Integra Consult A/S og Integra Holding ApS.
The company has provided an unlimited guarantee for Integra Consult A/S og Integra Holding ApS.

Til sikkerhed for gæld i søsterselskab har selskabets pengeinstitut fået transport i selskabets betalinger
fra to specificerede projekter.
As security for amounts owed to the affiliated company, the company's bank has received an assignment of the
company's payment regarding two specified projects.
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